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ت�أثير اللغة العبرية في لغة �أهل مدينة القد�س
�أ�سبابه وحجمه ودلالاته ومخاطره ومقترحات في مواجهته 

محمد مو�سى العوي�سات 

المقدمة:
الحمد لله ربّ العالمين القائل في كتابه العزيز:"ومن �آياته خلق ال�سموات والأر�ض واختلاف �أل�سنتكم و�ألوانكم")الروم / �آية 22(، 

وال�صلاة وال�سلام على ر�سولنا الكريم وعلى �آله و�صحبه، وبعد،
 هذا بحث لطيف �أتقدم به �إلى م�ؤتمر اللغة العربية الخام�س المنعقد في �إمارة دبي برعاية �صاحب ال�سمو ال�شيخ محمد بن را�شد �آل 
مكتوم نائب رئي�س دولة الإمارات العربية المتحدة، رئي�س مجل�س الوزراء، حاكم دبي حفظه الله، تناولت فيه ت�أثير اللغة العبرية في لغة 
�أهل القد�س، �أ�سبابه، ودلالاته، ومخاطره، وختمته بمقترحات وتو�صيات للم�ؤتمر، وثبت بالم�صادر والمراجع، وقد نهجت في بحثي هذا 
منهج الملاحظة ولاا�ستقراء، فكان معتمدي �سماعي �شخ�صياً لكلام النا�س، وقد �أعانني على هذا معرفتي باللغة العبرية قراءة وكتابه، 
وعي�شي في �إحدى �ضواحي المدينة، ومخالطتي اليومية لأهلها، ولم يمنعني هذا من لاا�ستعانة ببع�ض الزملاء في جمع المفردات العبرية 
ال�شائعة بين النا�س، وموازنتها بما جمعتُ، قا�صداً �أن تكون الألفاظ العبرية، مو�ضع البحث، مما �شاع بين �أهل القد�س وما حولها فيما 
لت عدداً كبيرا  بينهم، لا فيما بينهم وبين اليهود، �إذ جلّ النا�س يتحدثون العبرية على اختلاف  بينهم في القوة وال�ضعف ، وقد ح�صّ
من الألفاظ، فاخترت منها الأكثر �شيوعاً ؛ ذلك ل�ضيق المقام ، وطلباً للإيجاز، ولما في المجموع منها من وفاء بالغر�ض، وقد اعتمدت في 
الرجوع �إلى معاني كلمات العبرية والتحقق من جذورها المعجم الحديث )عبري ـ عربي( للأ�ستاذ ربحي كمال، ومعجم الأفعال العبرية 

ل�ضباعي،  وبع�ض المدونات في الإنترنت لباحثين من فل�سطين المحتلة، من مثل مدونة الأ�ستاذ فاروق موا�سي، وغيره. 

1. الدرا�سات ال�سابقة: 
�أجد  لم  والتنقيب  البحث   وبعد 
درا�سات تتناول ت�أثير العبرية  في لغة  �أهل 
تركزت  الدرا�سات  و�إنما    ، القد�س خا�صة 
فل�سطين  �أهل  لغة  في  العبرية  ت�أثير  في 
المحتلة عام 1948م، وقد �أفدت منها فائدة 
المفردات  �إلى  التعرف  في  وبخا�صة  كبيرة، 
فرق   لا  �إذ  و�أ�صولها،  وجذورها  العبرية  
و�أهل  القد�س  �أهل  بين  �أي  الحالتين،  في 
فل�سطين المحتلة عام 1948 في هذه الق�ضية 
اليهود، وبع�ض  بلغة   الت�أثر  �إلا  في  حجم  
لاأ�سباب التي اخت�ص بها �أهل فل�سطين في 
هذه  في  درا�سة  �أهم  ولعل  لاأول،  الاحتلال 
الدكتور  لاأ�ستاذ  مدونة  هي  الدرا�سات 

من  )البديل  بـ  المو�سومة  موا�سي،  فاروق 
تناولت  مدونة،  خم�سين  وت�شتمل  العبرية( 
العبرية  الكلمات  من  عددا  مدونة  كل 
وبلغ  البلاد،  �أهل  لغة  في  �اشعت  التي 
بحث   ، كلمة  مائة  ثماني  الكلمات  مجموع 
لها  البديل  ،وو�ضع  و�أ�صولها  جذورها  في 
البديل  و�ضع  في  اعتمد  وقد  العربية،  في 
الجذرين  بين  والت�اشبه  العربية،  المعاجم 
משתח  كلمة  في  كقوله  اللغتين،  في 
عليه  ن�سطح  ما  وهي  �سطيحة  )م�شتاح( 
ب�سط،  معناها  اللغة  في  و�سطح  لاأ�شياء، 
كُث�أة،  �شمنت(  ـ  )שמנת  في  وكقوله 
�إلى  وعمد  العرب،  ل�سان  �إلى  م�ستنداً 
النحت في مثل كلمة קל- נועית )كال ـ 

نوعيت( يَ�سـيكَة، يقول: لا بد من ترجمتها  
نحتًا، حتى نلفظ  تركيبًا من  �أ�صول عربية 
هما:  كلمتين  من  فنحت  العبرية،   بدل 
هو)ي�سيكة(.  بديلا  لفظاً  الحركة،  ي�سير 
وي�سمي موا�سي المزيج من العربية والعبرية 
)عِربيّة(، وله في ثنايا المدونة �أراء جديرة 
�إذا  العبرية  اللفظة  �أنّ  منها  بالاهتمام، 
كانت من �أ�صول �إنكليزية �أو تركية �أو غيرها 
لم ير �ضيراً في ا�ستخدامها. ولم ير �ضيراً 
في ا�ستخدام العرب للفظة عبرية من جذور 
عربية ككلمة )מחסומ( مح�سوم بمعنى 
حاجز. ومن �أراء  موا�سي �أنّ الكلمة العبرية 
�أكثر  بالعربية  لها  �أعطينا  �إذا  تقوى وتبقى 
بحثه  دوافع  �إلى  موا�سي  وي�شير  بديل،  من 
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عن البديل وهي كون العبرية لغة محلية، و 
خوفه من تولد لغة عربية عبرية لا يفهمها 
�إقحام  �أنّ  ومنها  اليهودي،  ولا  العربي 
على  ت�أكيد  العربية  الجملة  في  العبرية 
عجز �أهل اللغة عن �إيجاد اللفظة العربية. 

)فاروق موا�سي 2012: المدونات 1ــ 50(.

2. العلاقة التاريخية بين 
اللغتين العربية والعبرية:

�أهل  ت�أثر لغة  وقبل الخو�ض في ق�ضية 
معرفة  يلزمنا  العبرية،  باللغة  القد�س 
جهة  من  والعبرية،  العربية  بين  العلاقة 
فهم  على  يعيننا  وهذا  والتاريخ،  لاأ�صل 
فلا  �أ�سبابها،  وبع�ض  الظاهرة  هذه  كنه 
يخفى على مطّلع على اللغتين ما بينهما من 
ت�اشبه في ق�اضيا لغوية كثيرة، فما مردّ هذا 

التقارب؟ وما �أوجه الت�اشبه؟ 
�أن  اللغات  في  الباحثون  يجمع  يكاد 
العربية والعبرية من �أ�صل واحد، يقول ابن 
حزم لاأندل�سي )ت456(: "�إنّ الذي وقفنا 
والعبرية  ال�سريانية  �أن  يقيناً  وعلمناه  عليه 
لا  وربيعة،  م�ضر  لغة  هي  التي  والعربية، 
م�ساكن  بتبدل  تبدلت  واحدة  حمير،  لغة 
يحدث  كالذي  جر�س،  فيها  فحدث  �أهلها 
في لاأندل�سي �إذا رام نغمة �أهل القيروان") 
ابن حزم لاأندل�سي 1983: 30/1(، وينقل 
علماء  من  بارون  ابن  عن  مختار  �أحمد 
ع�شر  الحادي  القرن  في  لاإ�سبان  اليهود 
بين  )الموازنة  كتاب  و�اصحب  الميلادي، 
اللغة العبرية واللغة العربية(، ينقل قوله �أنّ 
اللغات انفتقت من �أ�صل واحد، ومن نف�سية 
ولقرب  المتقارب،  للمزاج  وذلك  واحدة، 
والت�صريف،  الا�شتقاق  وقرب  لاأقاليم، 
ابن  يهودا  �سبقه  وقد  �أحمد مختار:  ويقول 
التا�سع  القرن  �أواخر  في  )عا�ش  قري�ش 

�أنّ  الن�ص  على  العا�شر( في  القرن  و�أوائل 
واحد  �أ�صل  من  نتجتا  والعربية  العبرية 
وتفرعتا نتيجة الخروج �إلى �أماكن مختلفة 
حكمه  و�أ�صدر  �أخرى،  بلغات  والاختلاط  
ب�أنّها  ولاآرامية  والعبرية  العربية  على 
واحدة")�أحمد  بطريقة  بالطبيعة  �صيغت 

مختار 1980: 33(.
لاأل�سن  "�أمّا  لاأنطاكي:  ويقول 
تكلمت  التي  لاأل�سن  جملة  فهي  ال�سامية 
غبر  ما  منها  �سواء  ال�سابقة،  لاأمم  بها 
واندثر كلاأكادية وال�سبئيّة وغيرها، وما لا 
والعبرية  كالعربية  اليوم  حتى  باقياً  يزال 
وجوه  بينها  تجمع  �أل�سن  وهي  وال�سريانية، 
لها  لاأ�صل  بوحدة  توحي  ال�شبه  من  كثيرة 
لاأزمان  غابر  في  كانت  وب�أنها  جميعاً، 
لل�سان  متعددة  لهجات  �أو  واحداً،  ل�ساناً 
من  هذا  66ـ67(،  )لاأنطاكي:  واحد". 
جهة  من  ولكن  لاأ�صل،  في  التقارب  جهة 
اللغتين،  بين  اقترا�ض  علاقة  هناك  �أخرى 
فالاقترا�ض ظاهرة لغوية واقعة بين اللغات، 
والاقترا�ض في الا�صطلاح هو �أن ت�أخذ لغة 
�أو الظواهر اللغوية للغة  ما بع�ض العنا�صر 
ن�سخ  محاولة  ب�إنّه  البع�ض   وعرّفه  �أخرى، 
اللغات  لإحدى  لغويّ  لنمط  مماثلة  �صورة 
في لغة �أخرى. )جلاء �إدري�س 1991:103(،  
اللغة  وقد ن�ص عليها المتقدمون من علماء 
العربية كال�سيوطي، الذي علل �إهمال بع�ض 
ت�أثرها  ب�سبب  العرب  قبائل  في  اللغات 
من  لا  ي�ؤخذ  لم  "ف�إنه  يقول:  العرب،  بغير 
لخم، ولا من جذام، لمجاورتهم �أهل ال�اشم 
ولا  بالعبرانية،  يقر�ؤون  ن�اصرى  و�أكثرهم 
كانوا في الجزيرة  ف�إنهم  واليمن  تغلب  من 
لمجاورتهم  بكر  من  ولا  لليونان،  مجاورين 
القبط والفر�س ... ")ال�سيوطي 1987: 1/
                                                              .)212

من  العربية  اللغة  اقتر�ضت  وقد 
الحيّة،  اللغة  ديدن  وهذا  لاأخرى،  اللغات 
ما  غيرها  وتعطي  منا�سباً،  تراه  ما  ت�أخذ 
كتابه  تحتاجه،  فقد جمع رفائيل نخلة في 
الدخيلة  لاألفاظ  العربية(  اللغة  )غرائب 
مق�سمة   )521( عددها  فبلغ  العربية  في 
كلمة،   220 الفار�سية  عدّة:  لغات  على 
اليونانية 130، ال�سريانية 63، التركية 25، 
لاإيطالية 24، الفرن�سية 16، اللاتينية 13، 
�أخرى".  لغات  من    8 كلمة،    22 العبرية  
)عبد العزيز عبد الله 1985: 180ـ181(. 
فترة  في  يذكر  يكاد  لا  الاقترا�ض  وهذا 
حتى  الجاهلي  الع�صر  من  مديدة  زمنية 
�إذا  جداً  �ضئيل  فهو   ، الحديث  الع�صر 
من  لاأخرى  اللغات  باقترا�ض  قي�س  ما 
العربية ، فعلى �سبيل المثال اقتر�ضت اللغة 
لفظة. )�سمير  العربية 7584  لاأوردية من 
�أمّا   .)58  :1982 �إبراهيم  الحميد  عبد 
اقترا�ض العبرية من العربية فله �ش�أن �آخر، 
وبخا�صة في الع�صر الحديث، وهي مرحلة 
خ لهذا لاإقترا�ض  �إحياء اللغة العبرية ، ويُ�ؤرَّ
فل�سطين  �إلى  يهودا  بن  اليعازر  بو�صول 
)�أر�ض  كتابه  مقدمة  وفي  م،   1881 عام 
بلا  القارئ،  يجد  �سوف  يقول:  �إ�سرائيل( 
الثاني  لاأول بل في الجزء  �شكّ، في الجزء 
اللغة  في  جديدة  كلمات  الكتاب،  هذا  من 
�شقيقة  العربية  من  اقتر�ضتها  العبرية 
هي  هذه  �أنّ  �أعتقد  لأني  وذلك  العبرية؛ 
�إحياء  من  تمكننا  التي  الوحيدة  ال�سبيل 
الذي  الع�اضل  الداء  من  ومعالجتها  لغتنا، 
التي  الجديدة  الكلمات  تلك  لنا  �سببته 
والتي   ، روحها  �أو  العبرية   �شكل  لها  لي�س 
ت�أثروا  الذين  كتّابنا  ب�أيدي  لغتنا  زُرعت في 
جلاء   )محمد   ." الرو�سية  �أو  بالايدي�ش 

�إدري�س1991:109ـ110(
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بعنوان  مقالًا  �آخر  يهودي  وين�شر 
فيه  �أيد  العربية(  باللغة  العبرية  )تو�سيع 
"تمرّ  منها  �أ�س�س  وفق  الاقترا�ض  عملية 
�إلى  تفتقر  وهي  �إحياء،  بعملية  العبرية 
من  �سيكون  ثَمّ  ومن  الكلمات،  من  العديد 
لاأهمية بمكان ملء ذلك الفراغ عن طريق 
الاقترا�ض من لغة حيّة  مثل العربية، بدلًا 
�إدري�س  من اللغات لاأخرى. )محمد جلاء 

1991: 110 ـ 111(
�إدري�س  جلاء  محمد  �أح�صى  وقد 
من  العربية  الكلمات  مئات  درا�سته  في 
العبرية من  اقتر�ضتها  والعامية  الف�صيحة 
اللغة العربية، و �أ�اشر �إلى �أن هذا الت�أثر كان 
�أي�اًض في �أخذ بع�ض �أدبائهم لألفاظ عربية 
�أكان لها مقابل في العبرية  كما هي، �سواء 
بورلا،  يهودا  الكاتب  منهم  يكن،  لم  �أم 
ومنها: �اضبط ، الدر�س، الله، �أزلي ... الخ 

)112 �إدري�س1991:  جلاء  )محمد   ."
�أما �أوجه الت�اشبه بين اللغات ال�سامية 
ومنها العربية والعبرية فقد تناولها علماء 
والتف�صيل،  بالجملة  المحدثين  من  اللغة 
فقهها،  و  اللغة  علم  كتب  في  منثورة  وهي 
الح�صر:  لا  المثال  �سبيل  على  ومنها  
ال�ساكنة  الحروف  ال�سامية  اللغات  اعتماد 
لاأ�صوات  اعتمادها  �أكثر من  )ال�اصمتة(، 
�إلى  �ألفاظها  �أكثر  رجوع  ومنها  ال�اصئتة، 
في  الت�اشبه  �أي�اًض  ومنها  ثلاثية،  جذور 
الم�شتقات، كا�سمي الفاعل والمفعول، و�صيغ 
المبالغة، وال�صفة الم�شبهة، و�أ�سماء الزمان 
معنى  تغير  وكذلك  لاآلة.  وا�سم  والمكان، 
الكلمات بتغير حركاتها، والت�اشبه في �صوغ 
الجمل وتراكيبها، وغير هذه مما يتجلى في 
العبرية والعربية. )عبد القادر مايو 1998: 

  )37 -36

3. �أ�سباب ت�أثر لغة �أهل القد�س 
باللغة العبرية: 

الظاهرة،  لهذا  كثيرة  �أ�سباب  هناك 
ننفي  �أن  بد  لا  فيها  الخو�ض  قبل  ولكن 
المغلوب  �أنّ  في  خلدون  ابن  نظرية  عنها 
لفقدانه  به  فيت�شبه  الغالب،  بتقليد  مولع 
تعظيماً  و  بالغلب  و�شعوره  بنف�سه  الثقة 
ذلك  147(؛   :1986 خلدون  )ابن  لقوته، 
لأنّ �أهل فل�سطين لم ير�ضوا هذا الاحتلال، 
ونظروا  ا�ستطاعوا،  ما  ونا�ضلوه  فقاوموه 
�سلبهم  �أنه  جهة  من  عدائية  نظرة  له 
عقدية  دينية  جهة  ومن  والحرية،  الوطن 
وتاريخية، ومن وجوه المقاومة الت�شبث بكل 
ما هو موروث، وبكل ما يحفظ لهم الهويّة، 
ينقطع  لم  �آخر  جانب  ومن  اللغة،  ومنها 
العربي  والعالم  القد�س  �أهل  بين  التوا�صل 
فاتخذ  لاأردن،  مع  وبخا�صة  ولاإ�سلامي، 
كانت  الح�صر،  على  تربو  وجوهاً  التوا�صل 
من لاأ�سباب المبا�شرة في حفظ �شخ�صيتهم 
وموا�صلته،  التحدي  على  وال�صبر  العربية 
وهناك جانب �آخر جدير بالملاحظة هو �أن 
م�شروعاً ح�اضرياً  يحمل  لا  الاحتلال  ّ هذا 
م�شروعه  وحقيقة  فيه،  النا�س  �صهر  يريد 
هو تهويد البلاد، دون �أهلها، وتثبيت كيانه، 
وما �سعيه  لعبرنة  لغة �أهل فل�سطين ومنها 
القد�س، �إلا  لإخ�اضع النا�س و�إجبارهم على 
التعاي�ش المذل مع الواقع المفرو�ض، وطم�س 
والعربية،  لاإ�سلامية  الح�اضرية  هويتهم 
بنظرية  اللغوية  الظاهرة  هذه  تف�سر  فلا 

ابن خلدون رحمه الله.

�أمّا الأ�سباب الرئي�سة  لهذا الت�أثر، 
ف�أجملها فيما ي�أتي: 

�إقامة  �أولًا: لماّ جاء اليهود بم�شروعهم وهو 
دينيّة،  �أ�س�س  على  لهم  قوميّ  وطن 

�سعوا في �أن يكون ال�سواد لاأعظم من 
غير  يكون  و�أن  اليهود،  من  �سكانها 
فكرة  كانت  لذلك  �أقلية  فيها  اليهود 
�أن  و�سعوا  فيهم،  مت�أ�صلة  التهجير 
يكون بين لاأ�شتات المجموعة من بلاد 
�شتى روابط متينة ت�صلح لت�شكيل �أمة، 
فوجدوا �اضلتهم في الديانة اليهودية، 
كل  وطم�س  العبرية،  اللغة  �إحياء  وفي 
مظهر ح�اضري لأهل فل�سطين، ومنها 
في  بها  يعترفوا  لم  التي  العربية  اللغة 
ومعاملاتها  بالدولة،  يتعلق  ما  كل 
دولتهم  �أن  زوراً  ادعوا  و�إنْ  الر�سمية، 
الاحتلال  في  عمدوا  بل  اللغة  ثنائية 
لاأول �إلى فر�ض العبرية على المدار�س، 
الاحتلال  في  �أما  المناهج،  وعبرنة 
�أي  الثاني فبعد �شهرين من الاحتلال 
في �آب من عام 1967 اتخذت حكومة 
المتعلقة  القرارت  من  عدداً  يهود 
�إلغاء  منها  المدينة،  قي  بالتعليم 
وفر�ض  لاأردنية  التعليمية  البرامج 
فل�سطين  مدار�س  في  المتبعة  البرامج 
اللغة  وفر�ضت   ،48 عام  المحتلة 
العبرية، و�ألحقت جلّ مدار�س المدينة 
بوزارة المعارف لاإ�سرائيلية، ومن هنا 
بد�أ الت�أثير المق�صود في لغة النا�س، بل 
�إنهم عمدوا  �إلى فر�ض �أ�سماء عبرية 
للأماكن الجغرافية في المدينة وغيرها 
والوثائق  اللافتات  فل�سطين، عبر  من 
قرنوا  فمثلا  ولاإعلام،  الر�سمية 
ـ  �أور�شليم  للقد�س،هما  ا�سمين  بين 
من  كثير  بين  ذلك  و�اشع  القد�س، 
النا�س، حتى �أن بع�ضهم يعّرف بمكانه 
القد�س،  �أور�شليم  من  �أنا  فيقول: 
التي  الفل�سطينية  المواقع  مجموع  وبلغ 
 125 نحو  مدى  على  عبرنتها  تمت 
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من  �أكثر  منها  موقع،   7000 عاماً 
5000 موقع جغرافي، وعدة مئات من 
 1000 من  و�أكثر  التاريخية،  لاأ�سماء 
على  كله تم  وهذا  للم�ستعمرات.  ا�سم 
يد لجنة كانت الوكالة اليهودية �ألفتها 
ت�ضم  وهي  الغاية.  لهذه   1922 �سنة 
اليهود  العلماء  من  ع�ضوا   24 حاليا 
ت�شمل  كما  الاخت�اص�اصت،  �شتى  في 
المعنية،  الوزارات  بع�ض  عن  ممثلين 
والوكالة اليهودية، وال�صندوق القومي 
من  )ملخ�ص  والجي�ش.  اليهودي، 
المواقع الجغرافية في فل�سطين 2004(                                                                                                 
في  لليهود،  اليومية  النا�س  مخالطة  ثانياً: 
منها  و�أخ�صّ  كافّة،  الحياة  مجالات 
مدنهم  فكانت  الاقت�اصدي،  الجانب 
العمل  �سوق  هي  وم�ستوطناتهم 
والخدمات، وهي �أي�اًض مراكز التجارة 
الخارجية،  التجارة  ومعابر  الداخلية 
في  الغربية  ال�ضفة  في  ت�شكلت  و�إن 
العقدين لاأخيرين �سوق عمل وتجارة 
�أن  �إلا  الا�ستقلالية،  من  �شيء  فيها 
كل  في  المحتل  تتبع  زالت  ما  القد�س 
بّني  �أثره  وهذا  اقت�اصدي،  ن�اشط 
نتناولها  التي  اللغوية  الظاهرة  في 
من  الكبير  العدد  ودليله  بالبحث، 
بالعمل  المتعلقة  العبرية  المفردات 
والتجارة، ال�اشئعة بين النا�س، ي�اضف 
في  المتمثل  لاأمني  الجانب  هذا  �إلى 
المختلفة،  �أ�شكالها  في  المقاومة  حالة 
التي واجهها العدو ب�إجراءات متنوعة، 
ال�سجون،  اللغة  في  �أثراً  �أكثرها  كان 
فكانت  والتحقيقات،  والاعتقالات، 
وقلما  العبرية،  للغة  مدار�س  ال�سجون 
قراءة  العبرية  يجيد  لا  �سجيناً  تجد 
بل�سانه  تعلق  لم  معتقلًا  �أو  وكتابة، 

 ( كلمة  �أين  فمن  و�إلا  عبرية،  مفردة 
)�سوهير(  وكلمة  ملف،  وهي   ) تييك 
نن�سى  ولا  وغيرها،  �سجّان،  وهي 
الخدماتي  الجانب  ال�سياق  هذا  في 
في  النا�س  ��شؤون  و�إدارة  الحكومي 
المدنية في الجانب ال�صحي والتعليمي 
المعاملات  فكل  وغيرها،  وال�ضريبي 
العبرية،  باللغة  فيه  تتم  والوثائق 
مثل  من  مخ�صو�صة،  كلمات  ف�اشعت 
وغيرها  حوليم(  كوبات  )لاأرنونه، 

كثير.    
العبرية والعربية،  اللغة  التقارب بين  ثالثاً: 
وبينهما  واحد،  �أ�صل  من  هما  �إذ 
بع�ض  �أن  حتى  الكثير،  الت�اشبه  من 
لهجة  العبرية  �أي  عدّها  الباحثين 
يو�سف  )�سلامة  عاديّة.  عربية 
ال�شبه  ووجوه   ،)191 ـ   190  :2000
منها  �أكثر  والعبرية  العربية  بين 
�آخر  �سامي  ل�سان  و�أي  العربية  بين 
فهما   ،)1969:76 )لاأنطاكي 
والا�شتقاق،  لاأ�صوات  في  متقاربتان 
الح�صر،  على  تربو  �ألفاظ  ودلالات 
التذكير  مثل  كثيرة،  لغوية  وظواهر 
وال�ضمائر،  واللواحق،  والت�أنيث، 
بمعنى  )נקי(  كلمة  لاأمثلة:  ومن 
نظيف، وهي تقابل )نقي( في العربية 
الفعل  من  مقاول  وكلمة )קבלאן( 
العربية  في  يقابله  والذي   ) )קבל 
�إنّ وزن هذا الم�شتق  الفعل )قبل(، بل 
واللفظ  )فعلان(،  العربية  في  يقابله 
في  يقابله  �أغلق  بمعنى  )סגר( 
العربية )�سكّر(، واللفظ )רכבת( 
)מעלית(  ولفظ   )ركب(،  يقابله 
يقابله  )עלה(  الفعل  من  م�صعد 
فترد  اللغتين  بين  الفوارق  �أما  علا، 

الحروف  بع�ض  اندثار  �إلى  الغالب  في 
منهما، فلا يوجد في العبرية لاأ�صوات 
في  يوجد  ولا  غ(،   ، ظ   ، �ض   ، )ذ 
�صوتها  يكون  والذي  )ב(  العربية 
والحرف  لاإنكليزية،  في   )v( ك�صوت 
)פ( الذي يلفظ )p(، و�أداة التعريف 
)�أل( في العربية، و )ה( في العبرية، 
لاأ�صل،  وحدة  ينفي  لا  مما  وغيرها 
 )39-  38  :1998 مايو  القادر  )عبد 
من  الكثير  نطق  �أي�اض  الفوارق  ومن 
�أوروبية،  �صوتية  بعادات  الكلمات 
هذه  ولكن  حجازي:173(،  )محمود 
الفوارق لم تمنع �سهولة نطقها وتعلمها 

لدى العربي.

4. قائمة ببع�ض الألفاظ  العبرية 
الأكثر �شيوعاً في لغة �أهل القد�س:

وقد �أجملتها في ثمانية حقول معا�شية، 
هي الحقل لاأمني، وحقل العمل والتجارة، 
تعلق  وما  والطرق  الموا�صلات  وحقل 
الات�اصلات،  وحقل  ال�صحة،  وحقل  بها، 
في  يلزم  ما  وحقل  والم�شرب،  الم�أكل  وحقل 
والتوا�صل  الم�اشعر  عن  تعبير  من  الحياة 
هوّدت  التي  المواقع  وحقل  الاجتماعي، 
�أ�سم�اؤها، وكتبت اللفظة بالعربية ومعناها، 
كلام  من  تامة  بجملة  لفظة  لكل  ومثلت 
العبرية  الكلمة  وكتبت  النا�س،  بين  م�ألوف 
هلالين،  بين  وو�ضعتها  العربية،  بلاأحرف 
في  الكلمات  بع�ض  موافقة  �إلى  و�أ�شرت 

جذورها للعربية. 

1.5 الحقل الأمني:
من  مجموعة  على  وتطلق  �أمن،  בטחון: 
في  )البِتَحون(  اعتقله  لاأمن،  رجال 

المحطة المركزيّة. 
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من  هذه  ال�سريّ،  البولي�س  בולשת: 
�سيارات )البولي�شت(.

في  النا�س  ومنع  ع�سكري،  �إغلاق  סיגר: 
القد�س  دخول  من  الغربية  ال�ضفة 
1948م              عام  المحتلة  وفل�سطين 
دخول  من  نتمكن  لن  )�سيكر(  اليوم 

القد�س.
وتطابق  ع�سكري،  حاجز  מחסום: 
�صوتاً  العربية  في  مح�سوم  كلمة 
تجاوزنا       قطع،  بمعنى  فح�سم  ومعنى، 
)ل�سان  ب�سلام.  زعترة  )مح�سوم( 

العرب: مادة ح�سم(
في  العربية  مع  وت�شترك  معبر،  מעבר: 
)معبر(  �إلى  و�صلنا  والمعنى،  الجذر 

الزيتونة في القد�س. 
חשוד: م�شتبه فيه ، هذا رجل )ح�شود(.                                                             
بمعنى   وت�أتي   ، �إ�ضبارة  �أو   ، ملف  תיק: 
اعتقاله  بعد  له  وفتحوا    ، حقيبة 

)تيك( �أمني.
משמר קבול: حر�س حدود ، وهُرع الـ 

)م�شمار كفول( �إلى موقع الانفجار.
�أو   ، ت�صريح  �أو   ، دخول  �إذن  אשור: 
بـ  �إلا  لاأق�صى  في  �أ�صلي  لا  ت�أ�شيرة، 

)�إ�شور(.
�أمنياً، لي�س له ن�اشط  �أو نظيف  נקי: نقي 
عند  البطاقة  فح�صوا  �سيا�سي، 

الحاجز وقالوا �أنت )نكي(.
ال�ضفة  على  وتطلق  שתחים: 
العمال  ه�ؤلاء  غزة،  وقطاع  العربية 

)ا�شتحيم(. 
בגוע: انفجار، ي�اشبه جذرها في العربية 

)فقع(، �سمعت )بيقوع( هزّ القد�س 
فر�ضوا  تجوال،  حظر  �أو  اعتقال  עצר: 

)عوت�سر( على مخيم الدهي�شه.
حتى  الجنود  ا�ستوقفه  �اضبط،  קצין: 

ح�ضر )الكات�سين(. 
هذه  مفت�ش،  قائد،  لاآمر،  מפקד: 

مجموعة فيها )مِفَكَيد(.
�أبواب  على  و�ضعوا  حرا�سة،  שמירה: 

الم�ستوطنة )ا�شميراه(. 
التنفيذ،  وقف  مع  תנאי:  על 
�إلى  تنَئي(  )عل  من  النا�س  ويحرفها 
عليه                 �أنّ  مع  القد�س  دخل  )تينَايت(، 

)تينايت(.

2.5 حقل التجارة والعمل:
�أم�ضى  ب�سيط،  عامل  פשות:  פועל 

عمره )بوعيل ب�شوت(.  
العمل  هذا   ، �صنعة  �اصحب  מקצועי: 

بحاجة لرجل )مكت�سوعي(.  
معدن  �أو  خ�شب  من  �أر�ضيّة  משתח: 
مرة  لتحمل  الب�اضعة  عليها  ترتّب 
مجموع  على  �أحياناً  وتطلق  واحدة، 
الب�اضعة التي عليها ، طلبنا )م�شتاح( 

من الحجر �أو لاأ�سمنت.
بها  تنزّل  �شعبتان  لها  رافعة  מזלק: 
ترفع  �أو  ال�اشحنات  من  الب�اضعة 
بالرافعة                البع�ض  عربها  وقد  بها، 
 :2012 الموا�سي  )فاروق  المت�شعبة. 
المدونة ال�سابعة(                                               

עסק: م�صلحة ، �شغل ، عمل ، التقيت به 
في )عي�سك( 

في  )�شيبوت�س(  بـ  قمنا  ترميم،   שפוץ: 
البيت �أو للبيت.                                                   

ا�شتريت  مناق�صة،  �أو  عطاء  ז:  מכר 
في   ال�سيارات  )مخراز(  من  العربة 

يافا.
والحفر،  البراغي  تثبيت  �آلة  מקדח: 
العربية،  في  مِقدح  كلمة  وت�اشبه 
وي�ؤنثونها: ا�ستخدمت )المقديحاه(.    

�ألياف،  �أو  حديد  من  �شبكة  רשת: 
�أي�اًض  وتطلق  البناء،  في  وت�ستخدم 
�أر�ض           فر�ش  الات�اصل،  �شبكات  على 
ي�شت( ثمّ �صبّ الباطون  البناء بـ )الرَّ

عليها. 
חבור ، מחבר: و�صلة بين لاأنابيب 
من حديد �أو غيره، ن�صل بين لاأنبوبين 

بير(  َ بـ )حِبور( �أو )ِحم
מנהל: مدير، هذا )مِنَهيل( العمل.

وتنت�شر  الباطون،  �ضخ  �آلة  מאשיבה: 
ت�ستخدم  ولا  فل�سطين،  �أهل  كل  بين 
المكتوبة،           اللغة  في  �إلا  م�ضخة 
ويلفظونها، )ما �اشفاه(                                                                                      
وتقابل  �أو �سطر،  �أو �صف  �سل�سة  שורה: 
الحجارة  بناء  في  )مدماك(  كلمة 
واحدة.  )�شوراة(  بنيت   ، واللبِن
الحديد،  من  �سل�سلة  שרשרת: 
الماء  لأنابيب  واقي  �أنبوب  على  وتطلق 
�إغلاق                �أحكم  الكهرباء،  تمديدات  �أو 

البوابة بـ )ال�شر�شيرت(
حجارة  على  وتطلق  משתלבות: 
وتطلق  الطرق،  �أر�صفة  بها  تر�صف 
من                وهي  عينها،  لاأر�صفة  على 
دمج  بمعنى  )שלב(  العبري  الفعل 
)الم�شتلف بـ  ال�ساحة  ر�صفت  و�شبك، 

وت(                          
عن  وتختلف  �إ�صلاحات،  תקונים: 
�أو  ف�سد  ما  �إ�صلاح  �أنها  في  الترميم 
�أثناء العمل، بقي من             �إتمام ما نق�ص 
الور�شة القليل من )التكونيم(                                                                                 
مقاولة،  קבלנות:  و  مقاول،  קבלן: 
ال�شغل  �أخذت  بل  مياومة،  �أ�شتغل  لم 

)كبلانوت( ف�أنا )كبلان( 
للمطابخ  ال�سراميك  بلاط  קרמיקה: 
من  متراً  ع�شرين  ركّب  والحمامات، 
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)الكرميكا(                   
، قبل كل �شيء هيّا  البناء  �سِقالة  פגום: 
نن�صب )البِكوم(.                                              

ا�ستخدام   كهربائي،  مفكّ  מפריקה: 
)المفريكاه( �أ�سهل و�أ�سرع. 

البيوت  زوايا  في  ويكون  عفن،  עבש: 
و�أ�سقفها ب�سبب الرطوبة، هناك مادة 

لتنظيف )العوف�ش(        
مواد  �أو  الب�اضعة  لنقل  عجلة  עגלה: 
البناء، طلبنا )عكلاه( من الح�صى.                               
منها  كثيرة  �أمور  على  يطلق  ארגז: 
الب�اضعة،  الذي تو�ضع فيه  ال�صندوق 
والحو�ض              ال�شباك،  و�صندوق 
المعدني الذي تجهز فية الطينة للبناء 
في  )الاركاز(  ا�ستخدم  الملاط،  �أو 
خلط الطينة.                                                         

من  الزوائد  و�إزالة  نحت،  סתות: 
وا�ستعملها  والحجارة،  الحيطان 
ي�ستّت              )�ستّت،  بم�شتقاتها:  النا�س 

وت�ستيت ومُ�ستِّت وم�ستَّت (
مجال  في  وت�ستخدم   ، تقطير  טפטוף: 
الزراعة ، وتطلق على لاأنابيب ، الـ ) 

التِفتوف( يوفر الماء.
بيته  ، ركّب في  ، وت�سخين  חמומ: تدفئة 

)حِموم(
قمنا  البرد  ا�شتد  ولما  مُكيّف،  מזגאן: 

بت�شغيل المكيف. 
חוזה: عقد واتفاق ، بين المقاول و�اصحب 

البناء )حُوزيه(.
بوا�سطة  للأمتعة  النقل  הובלאה: 

العربة، عنده �اشحنة لـ )الهوفلاه(. 
 ، البناء  مواد  لنقل  عربة  מכולה: 
المطلوب �إفراغ )المخُولاه(.                                         
סדראן: مُنظّم، وهي �اشئعة في فل�سطين 
محطة  في   ) �سدران   ( ا�شتغل  كلها، 

العربات العمومية.
קבלה: و�صل ا�ستلام، �أرجو �أن توقع على 

هذه )الكبلاه(.
דגמה: مثال، �أو �أنموذج، قبل �أن تبا�شر 
العمل اعمل لي )دوكماه(.                                

אחזקה: �صيانة، هذا الفندق فيه طاقم 
)�أحزكاه( كبير.                                               

المعجونة  على  تطلق  שבכתל: 
لت�سوية  الدهّان  ي�ستخدمها  التي 
الحيطان، وتطلق على �آلة ا�ستعمالها،                  
�شغلُه  رَد(،  )ِجم العربية  في  والم�سمى 
في )ال�شبَخْتل( متقن.                                       

على  وتطلق  ال�سكرتيرة،  מסקיראה: 
الات�اصل،  �أجهزة  في  لاآلي  الرد 

ات�صلت فردت )الم�سكيراه(.  
وا�شتق  )حوف�ش(،  غداً  عطلة،  חופש: 
وزن  على  فاعل  ا�سم  النا�س  منها 

)امفوعل( فقالوا: هو)امحوف�ش(
ال�شهري،  الراتب  ق�سيمة  תלוש: 
في  موجود  ال�شهر  لهذا  )التلو�ش( 

مكتب العمل.                     
מחשב: حا�سوب، �أدخلوا كل لاأ�سماء في 
)المح�شيف(.                                                    

تن�شر  من�اشر  �أو  م�سطرة،  סרגל: 
ا�ستخدم  الملاطة،  في  الطينة  به 

)ال�سركيل( في ن�شر الحائط.
)تنزيلات(،  تجاري  عر�ض  מפתצע: 
هناك )مفت�ساع( على الدجاج كل يوم 

ثلاثاء.                 
من  الطعام  ا�شترينا  حانوت،  מקולת: 
)المكولت( المجاور للور�شة.                                    
بع�ض  ا�شتريت  تجاري،  �سوق  קניון: 
مغر ب�أ�سعار  )الكنيون(  من  لاألب�سة 

ية.                            
من  )حبيله(  ا�شترى  حُزمة،  חבילה: 

البراغي. 
ثابتة،  �أو  عربة  على  تكون  رافعة،  מנופ: 
بـ  الثاني  الطابق  �إلى  البناء  رفع مواد 

)المنوف(.               
ويطلق  لاأواني،  عليه  تقدم  طبق  מגש: 
الخ�ضر  فيها  تو�ضع  �أوعية  على 
تفاح  مكا�ش(   ( ا�شترينا  والفواكه، 
في  فرا�ش  يعمل  برج،  מגדל: 
)مكدال هعير( يعني برج المدينة.                                          
�أول  معها  وي�ستخدم  طراز،  סוג: 
هناك  العبرية،  من  حروف  ثلاثة 
وجيمل(  وبيت  �ألف  )�سوق  ب�اضعة 
�أو  العمل  عن  التوقف  הפסקה: 
عندنا  اليوم  محدود،  لزمن  غيره 

)�أف�سكاه(.
רבית: ربا، كم ن�سبة )الربيت( على هذا 
القر�ض ؟                                                    

بعتها  حا�ضراً،  الدفع  نقداً،  מזומן:  
ب�ألف �شيكل )مزومان(.                                      

�أو  �أق�ساط  )ت�شلوميم(   תשלומימ: 
بالتق�سيط، ا�شتريت الب�اضعة بـ )ت�ش

لوميم(.                         
ب�اضعة  هذه  ال�سعر،  تخفي�ض  הנחה: 
عليها )هانحاه(.                                              

والكلمة  لاأملاك،  �ضريبة  ארנונה:  
للـ  محجوز  المعا�ش  ال�شيوع،  عظيمة 

)�أرنونة(.
אחוז:  في المائة  %،  �أنجزنا 70 ) �أحوز( 

من الور�شة.

وما  والطرق  الموا�صلات  حقل   3.5  
تعلق بها:  

كلمة  من  وهي  �أجرة،  �سيارة  מונית: 
كل  في  وت�شيع  عداد،  بمعنى  מונה 

فل�سطين، ركبنا )المونيت(.
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רמזור: لاإ�اشرة ال�ضوئية، وت�شيع في كل 
وقفنا  فقط،  القد�س  في  لا  فل�سطين، 

على )الرمزور(.      
תחנה: محطة، وهي �اشئعة ب�شكل كبير، 

انتظرك في )التاحناة( المركزية.
חניה: موقف ال�سيارات ، �أوقفت ال�سيارة 

في )الحنياه(.	
وا�سعة  وهي  لاأمان،  حزام  חגורה: 

الانت�اشر، �ضع  )الحكوراه(.
ا�ستخدامات  في  وت�شيع  جانب،  צד: 
ويحرفونها  الطرق،  منها  كثيرة 
�اصيد              في  �سرت  )�اصيد(،  �إلى 
جا �أي   ، )ت�اصد(  بـ  و�ضعه  ال�شمال، 
نباً.                                                                 

�اشئعة،  وهي  لاإنذار،  �صفارة  אזעקה: 
ب�سيارات  يتعلق  فيما  وبخا�صة 
لاإنذار            �أجهزة  �أو  لاأمن  �أو  لاإ�سعاف 
�سيارته  في  ركّب  وغيرها،  البيوت  في 

)�أزعكاه(.
في  الحادث  وقع  الطرق،  مفترق  צומת: 
)ت�سومت( بيت حنينا.                                            

�سجل  وغيرها،  الطرق  في  لافتة  שלט: 
هناك  يكن  ولم  الالتفات  مخالفة  لي 

)�شيلت يمنع الالتفاف(. 
دون  وي�ستخدمونها  �إنعطاف،  סבוב: 
)�سِفوف(  اعمل  )סבב(،  فعلها 

من هنا.                        
دخل  دوّار،  وا�سعة،  �ساحة  כיכר: 

)الكيكار( ب�سرعة هائلة.
תאוריה: هي في لاأ�صل درا�سة التوراة، 
النظري  التعلم   بمعنى  اليوم  وهي 
�أهل  بين  �اشئعة  وهي  لل�سياقة، 
واجهات  في  وي�ستخدمونها  فل�سطين، 
امتحان  في  نجحت  ال�سياقة،  مدار�س 

)الت�ؤريا(.

وتكتب على  �سائق جديد،  נהג חדש: 
ال�سياقة،  حديثي  �سيارات  لوحات 
حدا�ش(  نهّاك  هو)  بها،  ويو�سمون 
رخ�صة  �أو  قيادة   رخ�صة  רשיון: 
على  الح�صول  من  تمكن  ال�سيارة، 

)رِيْ�شَيون(.

4.5 في الحقل ال�صحي: 
المر�ضى،  �صندوق  חולימ:  קובת 
)كوبات  من  الدواء  على  ح�صلت 

حوليم(.
في  )الطِبُول(  تلقى  علاج،  טפול: 
م�ست�شفى عين كارم، يقول �أ .موا�سي: 
)الطبول(  عدوى  �أنّ  العجيب  "ومن 
و�صلت �إلى نابل�س و�سمعتها هناك ") �أ 
. موا�سي 2012: المدونة 26  (                    

لاأولي،  لاإ�سعاف  �سيارة  אמבולנס: 
وقت  في  )لاإمبولن�س(  �سيارة  و�صلت 

مت�أخر.                       
בטוח: ت�أمين �صحي، ح�صل على بطاقة 

)بطوح(. 
في  للعلاج  مالية  تحويلة  תחיבות: 
على  الت�أمين  من  ح�صلنا  الم�شفى، 

)اتحيبوت( للعلاج في هدا�سا.
סנתור: عملية فتح ال�شرايين )ق�سترة(، 
�أو فح�ص ع�ضو داخلي بوا�سطة �أنبوب 

دقيق، عملوا له )�سِنتور(
عمل  مخبري،  فح�ص  בדיקה: 

)ابديكاه( ل�صدره.
في  عمل  ا�ست�شفاء،  �أو  معاينة،  אשפוז: 

العيادة )�إ�شفوز(.
في  )ازريكاه(  �أعطوه  حقنة،  זריקה: 

الع�ضل. 
الم�شفى  هذه  وفي   ، خدمات  שרותימ: 

يقدمون )�شيروتيم( ممتازة.

משמירת: ورديّة ، نوبة ، الطبيب لديه 
)م�شميرت(. 

5.5 في حقل الات�صالات: 
�إلى  )ن�سبة  الخلويّ،  الجهاز  פלפון: 

خليّة(، هذا البلفون متطور.  
الات�اصل  �أجهزة  على  جهاز،  מכשיר: 
قبل  �اشئعة  كانت  التي  اللا�سلكية 

الخلويّ، ات�صلت به )بالمخ�شير(.
קליטה: ن�سبة اللقط في الجهاز الخلوي 
منطقة  هذه  اللا�سلكيات،  من  وغيره 

تنعدم فيها الـ )كليتاه(. 
דבורית: المحادثة على جهاز الات�اصل، 

�أجريت معه )ديبوريت( مطولة.
عليّ  ات�صل  مخفي،  �أو  محجوب  חסומ: 

وكان رقمه )ح�سوم(.  
זמין:  متي�سر الات�اصل ، لم يكن الات�اصل 

على هذا الرقم )لو زمين(.
עסוק: م�شغول ، ات�صلت به وكان الهاتف 

)ع�سوك(. 
على  يردّ  لم  )تبليغ(،  �إ�شعار  הודעה:  

الهاتف فتركت له )هودعاه(. 
الهاتف،  في  لاآلية  الناطقة  מסגירה: 

ات�صلت فردت )الم�سكيراه(. 

6.5 في حقل الم�أكولات والم�شروبات: 
עוגה: كعكعة، قدموا لنا )عوكاه( وقهوة.  
عليه  نطلق  الخبز  من  نوع  לחמנייה: 
�أو  )لحمنياه  �أكلنا  الحمام،  خبز 

لحمنيوت في الجمع(.        
الخبز  رغيف  )ביתה(:  ביתות 
ثلاث  �إلا  �أكلت  ما  ال�صغير،  الدائري 

)بيتوت(.
الفطير  من  الحلوى  من  نوع  פוריקס: 
من  )البوريك�س(  ا�شترينا  والجبن، 
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الفرن.                      
لحوم  من  نوع  النقانق،  נקניק: 
ب�شكل  ومغلفة  مهرو�سة  البقر  �أو  الدجاج 

�أنبوبي، �أكلنا ) نكنيك(.      
ت�أكل  لا  الرايب،  اللبن  שמנת: 
)ال�شمنيت( وت�شرب الكولا.                                              

باذنجان،  �سلطة  חצלימ:  סלת 
�صنع لنا )�سلاط حت�سيليم(.                                             
מעורב: مخلوطة من �أكباد الدجاج 
وقلوبها، هذا مطعم ي�صنع )معوراف(.                         
ولا  الطعام  هات  م�شروب،  שתיה: 
تن�س الـ )ا�شتياه(.                                                      

מיץ: ع�صير، �شربنا )ميت�س( بارداً.                                                                   
ما  و�أكثر  برتقال،  תפוזימ: 
ع�صير  �شربنا  الع�صير،  مع  ب�ستخدم 

)تبوزينه(.                    
هذا  فروت،  جريب  אשקליות: 
ع�صير )ا�شكليوت(.                                                    

טעימ:  ذو طعم طيب، وفي العربية 
)طَعِمٌ( �صفة م�شبهة، ولها �شيوع كبير: �أكل 

)طعيم(.   
الماء  الماء،  لغلي  وعاء  קומקומ: 
في  موجودة  وهي  )القمقم(،  في  يغلي 

العربية �أ�صلًا.

7.5 �ألفاظ في عموم الحياة والتعبير 
عن المواقف المعنوية والم�شاعرية: 

תודה:  �شكراً، )توداه(.
للخ�سارة!  يا  �أو  خ�سارة  חבל: 

)حفال(. 	
טעות: خط�أ �أو غلط.              

 רגיל:  عادي، هذا �أمر )رقيل(.	
�سلوك  هذا  رقيق،  لطيف،  עדין: 

)عدين(.
)�شوم  �شيء  لا  דבר:  שומ 

دفار(.            	
)ح�س  الله،  قدّر  لا  ושלומ:  חס 

ف�شلوم( �أن �أكذب.     
خا�ص  نوعه،  من  فريد  מיוחד: 

)ميوحاد(.	
בסדר: تماماً )ب�سيدر(. 

שטויות: هراء وكلام فارغ )ا�شتيوت(.   
)بروخ  لله  الحمد  השמ:  ברוכ 

ه�شم(.             
קשה: قا�سي �أو �صعب )ك�شيه(               

في  وهي  ورجولة،  ب�أ�س  �اصحب  גבר: 
العربية جبار )كيبر(.                                           

כל הכבוד: كل الاحترام، )كل هكبود( 
لك.	

وت�أتي  )�شيكت(  هدوء  �سكوت،  שקט: 
فعل �أمر: ا�سكت.

שתק: اخر�س ، لا تتكلم )ا�شتوك(	
)اعزوف(  �أهمل  اهجر،  اترك،  עזב: 

هذا الكلام.       	
עברין: خارج عن القانون، متمرد، هذا 

)عفريان( لا تجادله. 

8.5 بع�ض �أ�سماء المواقع  في 
القد�س: 

هانت�سيف  �أرمون  הנציב:  ארמון 
)جبل المكبر(. 

ארנוף: �أرنوف  )دير يا�سين(.
כותל: كوتل، )حائط البراق(.

)جبل  هات�سوفيم  هار  הצופימ:  הר 
الم�اشرف(.                 

) جبل  הזיתיימ: هار هازيتييم  הר 
الطور (. 

�أدوميم   معاليه  אדומימ:  מעלה 
)الخان لاأحمر(

وغيرها . 

5. حجم هذه الظاهرة 
و�أبعادها: 

لاألفاظ  هذه  ا�ستعرا�ض  وبعد 
لغة  في  الحجم  كبيرة  �أنها  �أجد  المنتقاة 
عديدة  قروناً  واحتفظت  نف�سها،  حفظت 
عا�شرت  حياتها،  ومقومات  ب�شخ�صيتها 
خلالها لغات �أمم عديدة، �أثرت فيها، ولم 
طبائع  تقت�ضيه  الذي  الت�أثر  �إلا  بها  تت�أثر 
وتنتقي،  تقتر�ض،  كانت  الب�شرية،  اللغات 
لاأ�صيل  اللغوي  والذوق  فيها،  لاأدب  وكان 
ي�ستح�سن من المقُتر�ض بع�ضه وينفي �أكثره، 
من  بقعة  في  تتعر�ض  اليوم  تجدها  ف�أن 
لاأر�ض لخطر الانك�سار �أمام لغة �أفاقت للتوّ 
�أو بعثت من قريب من جدثها،  من نومها، 
نف�سية  �أبعاد  اللغوي  البعد  فوق  له  �أمر 
وح�اضرية كبيرة، �أما البعد اللغوي فيخفف 
اللغة  ت�اصرع  العبرية  �أي  كونها  وط�أته  من 
ولغة   الف�صيحة  ترتق ل�صراع  المحكية، ولم 
�سماء،  تطاولها  لا  �سماء  هي  التي  لاأدب 
و�صرعت  بعاميتها،  اللغة  حوربت  ولربما 
بها، لولا كتاب الله، �أكثر من حربها باللغات 
لاأخرى، بل لا نجد لها منهزما في ميادين 
يكون  وهكذا  لاأخرى،  اللغات  مع  ال�صراع 
ح�صن  هما  ب�أمرين  ح�صيناً  اللغوي  البعد 
وح�صن  وال�سنّة،  الكتاب  �أق�صد  الدين، 
البعد  �أما  وحديث،  موروث  من  لاأدب 
النف�سي، فلا �شك �أنه كبير على �أهل اللغة 
اللغة  كون  هما  جهتين   من  فل�سطين،  في 
الغازية هي لغة عدو، �سلب لاأر�ض، و�شرّد 
الف�ساد،  لاأر�ض  في  وعاث  البلاد،  �أهل 
ومن  محتدماً،  يزال  لا  معه  وال�صراع 
�أي�اًض،  لغته  بانهزام  المتكلم  ي�شعر  �أن  جهة 
وعجزها عن المهمة التي من �أجلها وجدت  
وهي التعبير عن حاجته في التوا�صل وق�اضء 
لاأرب، وهذا بعد نف�سي ق�صده الاحتلال في 
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فهو  الثالث  البعد  و�أمّا  �شتى،  �إجراءات 
قالت  قد  العرب  كانت  ف�إن  ح�اضري،  بعد 
)من علم لغة قوم �أمن �شرّهم(، ف�إن واقع 
اللغات في ع�صرنا الحا�ضر،  بع�ض  معرفة 
وبخا�صة العبرية، يجلب ال�شر من �أقطاره، 
ونقل  القوم،  تفكير  طريقة  تعلم  حيث  من 
معينة،  نف�سية  حواجز  وك�سر  عاداتهم، 
بالواقع،  والر�اض  التطبيع  كانت تحول دون 
ومن لاأمثلة في هذا الجانب ت�سمية لاأماكن 
بت�سميات  التاريخية،  وغير  التاريخية 
والتاريخي  الح�اضري  بارتباطهم  توحي 
الحائط  وهو  البراق،  حائط  فت�سمية  بها، 
بحائط  لاأق�صى  الم�سجد  من  الغربي 
�أبعاد ح�اضرية  له  �أمر   ) כותל   ( المبكى 
خطيرة، فهو م�سح لتاريخ المكان من ذاكرة 
لحادثة  نفي  وهو  الكلمة،  ي�ستخدم  من 
يبعثها  التي  المكان  لقد�سية  ونفي  لاإ�سراء، 
)ארמון  بـ  المكبر  جبل  وت�سمية  الا�سم، 
ق�صر  �أي  هانت�سيف(  �أرمون  הנציב: 
ومحو  للتاريخ،  م�سخ  هو  ال�سامي،  المندوب 
الجغرافيا  ل�شهادة  وطم�س  الت�سمية،  �سبب 
المقد�س،  بيت  وفتح  الم�سلمين  تاريخ  على 
يقول �أحمد عبد العظيم: "ولا تفيد درا�سة 
اللغات  على  التعرف  في  لاأماكن  �أ�سماء 
من  عديد  على  تدل  �إنما  فقط،  لاآفلة 
والح�اضرة،  الطبيعية  الجغرافية  المظاهر 
بعينها،  لمنطقة  الثقافي  التاريخ  وعلى 
�إلى  العبرية  الدولة  عمدت  ثَم  ومن   ....
ذاكرة  من  لتنمحي  لاأماكن  �أ�سماء  تغيير 
�أحمد  الفل�سطيني".)  والتاريخ  الح�اضرة 

عبد العظيم 2012: 26(

6. مخاطر ت�أثر لغة �أهل القد�س 
باللغة العبرية:

والحديث عن  مخاطر هذه الظاهرة  

�أو خوفاً متوهماً، ولي�س  لي�س رجماً بالغيب 
مما  ي�ستقر�أ   �أمر  هو  بل  �إن�اشئياً،  كلاماً 
المحتلة عام 1948،  فل�سطين  �أهل  بلغة  حل 
الفروق بين  ي�ؤخذ  بالح�سبان  بع�ض  ولكن 
الحالتين، منها �أن القد�س لم تفقد التوا�صل 
العربية  البلاد  مع  ولا  الغربية  ال�ضفة  مع 
الفل�سطيني  الداخل  �أهل  فقد  كما  �أي�اًض، 
راغمين  فا�ضطروا  العرب،  مع  توا�صلهم 
كثير  في  اليهودي  بالمجتمع  الاندماج  �إلى 
من المناحي الحياتية، ومنها �أنه ما زال في 
القد�س مدار�س وم�ؤ�س�سات ثقافية وتراثية 
والثقافة،  اللغة  حفظ  في  هامّاً  دوراً  ت�ؤدي 
�إمكانياتها  و�ضعفت  وحو�صرت،  قلّت،  و�إن 
من  لاأعظم  ال�سواد  توجّه  ومنها  الماديّة، 
الجامعات  الدرا�سة في  �إلى  القد�س  طلاب 
مع  ال�سيا�سي  التوا�صل  ومنها  الفل�سطينية، 
ال�ضفة الغربية، ومنها �أي�اًض لاإعلام المحلي 
والعربي الذي �أغناهم عن لاإعلام العبري 
ب�شكل ملحوظ، �إلا �أنّ كل هذا لا ينفي وجود 
القد�س،  في  العربية  بلغتنا  محدق  خطر 
ذلك لأن �أ�سبابه ما زالت قائمة ومتنامية، 
فالاحتلال لم يفتر في �سعيه لتهويد القد�س، 
وطم�س هويتها لاإ�سلامية والعربية، والنا�س 
�ش�أن  كل  في  مرتبطين  زالوا  ما  القد�س  في 
من ��شؤون حياتهم بدولة يهود وم�ؤ�س�ساتها، 
والتجارة  العمل  ب�سوق  مرتبطين  زالوا  وما 
ا�ستمر  و�إن  المحتل،  عند  الخدمات  وقطاع 
هذا الحال فالخطر على لغتنا يُلخ�ص فيما 

ي�أتي: 
الدخيلة  المفردات  عدد  ا	زدياد  -1
النا�س  تقبل  وازدياد  لغتنا،  على 
الت�سارع  هذا  في  ويزيد  و�ألفتها،  لها  
�أجيال  التقاني )التكنولوجي(، فتن�ش�أ 
ما  تعرف  لا  و�أ�سماء،  �ألفاظ  على 
�أنّها من  �أو تظنّ  العربية،  يقابلها من 

حالات  "وفي  �أني�س:  �إ.  يقول  العربية. 
من الاقترا�ض الذي لا مبرر له تلحظ 
جنباً  يعي�ش  المقتر�ض  اللفظ  �أن  عادة 
حيناً   لاأ�صيل  اللفظ  مع  جنب  �إلى 
اللفظ  يندثر  قد  بعده  الدهر،  من 
لاأ�صيل ... وقد يحدث �أحياناً �أن يبقى 
اللفظان م�ستعملين مع تفاوت في �شيوع 
دلالتهما".)�إ.  و�ضوح  �أو  منهما  كل 

�أني�س 1972: 122(
يخ�شى �أن يبلغ هذا الت�أثر حدّ الكتابة،  	-2
العربي،  بالر�سم  �أو  العبري،  بالر�سم 
يقول  وجمل،  تراكيب  �أو  مفردات  في 
عبد الرحمن مرعي وا�صفاً حال اللغة 
"�أما   :48 عام  المحتلة  فل�سطين  قي 
ن�صيب  لها  فكان  اللغوية   الناحية 
اللغة  �إذ ا�ستطاعت  وافر من النجاح، 
المحكية،  العربية  في  التوغل  العبرية 
عبد   ( المكتوبة".  اللغة  في  بعد  وفيما 
الرحمن مرعي 2014:40(                                                           
من  العبرنة  �أمر  يتطور  �أن  يخ�شى  	-3
�شيوع لفظ �إلى حد الا�شتقاق للأفعال 
من لاأ�سماء �أو العك�س، �أو �أن يبلغ حد 
على  بع�ضه  لاح  وقد  الجمل،  تركيب 
الفعل  من  ا�شتقاقهم  مثل  من  قلة، 
�أو  الحجر،  نحت  بمعنى  )סתת( 
الم�صدر  الحائط،  في  الزيادة  �شذب 
)مُ�ستِّت(  الفاعل  وا�سم  )ت�ستيت(، 
وا�سم المفعول )مُ�ستَّت(، وفعل الما�ضي 
)ي�ستِّت(،  الم�اضرع  والفعل  )�ستَّت(، 
ا�سم  ا�شتقاق  �أو  )�ستِّت(،  ولاأمر 
الفاعل من لفظ )חופש( ومعناها 
فقالوا:  مُفَوْعِل،  وزن  على  عطلة، 
محوف�ش. وقد �اشع بع�ض العبارات في 
�شيء من الدعابة والنكتة �أحياناً، من 
מרגיש؟(:  אתה  )אך  مثل: 
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�أتا مركي�ش؟(،  ت�شعر؟ )ايخ  �أي كيف 
الكارثة  ات�سع   �إن  لاأمر  هذا  ويكون 

بعينها.
ا	زدياد الكلمات العبرية  في لغة النا�س  -4
بها  الدقيق  والتعبير  تناولها  وي�سر 
لاأمور  في  وبخا�صة  حاجاتهم،  عن 
العبرية،  تواكبها  التي  الم�ستحدثة، 
وع�سر تناولها من العربية، قد يهزّان 
الثقة باللغة العربية في نفو�س الكثيرين 
من �أبنائها، ويعليان  في �أنف�سهم  لغة  
لا تنفعهم �إلا في تعاملهم مع محتلهم، 
فمن لا يجد مقابلًا للفظة )מנופ( 
حوله  مَن  يفهَم  ولا  رافعة،  ومعناها 
قد  ا�ستخدمها  �إن  العربية  اللفظة 
ين�صبّ لومه على عربيته، وهذا هدم 
للانتماء  للغة والثقافة.                                                                      
�ش�أنه،  من  يُقلّلُ  لا  �آخر  خطر  هناك  	-5
الم�سمى  ال�صوتي  الت�شوه  �شيوع  وهو 
الحديث  في  العبرية  )اللكنة( 
العبرية  من  يكت�سب  وهذا  بالعربية، 
نف�سها، �أو تقليداً للكنة �أهل العبرية في 
�سمعت  وقد  بالعربية،  حديثهم  �أثناء 
الدعابة،  باب  من  كثيرين  من  هذا 
�أحدهم ل�اصحبه: كيف خالك؟  يقول 
اليهود  وبع�ض  مب�سوت؟   �أنت  هل 
تاء،  والطاء  خاء،  الحاء  يلفظون 
و�سمعت �آخر يقول: الْله �أكبر، بت�سكين 
ال�ضمة،  وحذف  الجلالة  لفظ  هاء 
وترقيق اللام الثانية التي تعقبها �ألف.                                                                
العبرية  اللغة  تعليم  في  ا	لازدواجية  -6
الف�صيحة،   اللغة  جانب  �إلى  لأطفالنا 
التي تحتاج مهارات �صوتية و�إملائية، 
و�صرفية، وغيرها  ونحوية،  وتركيبية، 
قد  التي  المخ�صو�صة،  المهارات  من 
اللغة  بع�ضهم  عند  ابتداء  تعوقها 

العبرية  اللغة  تعليم   المحكية، يزيدها 
و�إذا  لها،  اتقانهم  من  ويقلل  �صعوبة، 
وتعليمها  الانجليزية  اللغة  �أ�ضفنا   ما 
ازداد  الطين  نجد  مبكرة،  �سن  في 
على  تتزاحم  لغات  ثلاث  فنجد  بلة، 
مهاراتها  اتقان  منه  يطلب  النا�شئ، 
لاأ�سا�سية، وقلّ من يتقنها جميعاً، و�إن 
�أتقن واحدة كان ذلك على ح�ساب لغة 
لاأخرى  هذه  تكون  ما  وغالباً  �أخرى، 

العربية.

7.   التو�صيات:    
فل�سطين  في  لغويّ  مجمع  من  بد  لا  �أولًا: 
لاأ�سماء  ا�ستحداث  مهمة  �إليه  ت�سند 
المخترعات  من  جديد  هو  ما  لكل 
التقانية،  الم�ستحدثات  من  وغيرها 
النا�س،  لغة  على  القوامة  لها  ويكون 
والتعريب، وابتداع الو�سائل ولاأ�ساليب 
في حفظ اللغة، و�أن يكون له �إ�صدارات 
دورية في لاألفاظ الجديدة، و�أن يكون 
في  العربية  المجامع  بكل  ات�اصل  على 

بلاد العرب والم�سلمين. 
وبخا�صة  العربي،  لاإعلام  يُوجّه  �أن  ثانياً: 
والت�أثير في  الانت�اشر  الف�اضئيات ذات 
العربية  اللغة  ق�اضيا  لمعالجة  النا�س 
و�آدابها في فل�سطين المحتلة، في برامج 
دوري،  ب�شكل  تبث  ومدرو�سة،  موجّهة 
�ش�أن  في  وباحثين  علماء  وت�ست�ضيف 
بالعبرية  وعلاقتها  العربية،  اللغة 
هذا  في  الخبراء  وجلب  فل�سطين،  في 
من  وبخا�صة  فل�سطين  من  ال�ش�أن 

القد�س والداخل المحتل.  
لاأبحاث  بتفعيل  الجامعات  تقوم  �أن  ثالثاً: 
وعقد  ال�ش�أن،  هذا  في  والدرا�سات 
تقرر  و�أن  والم�ؤتمرات،  الندوات 

م�ساقات موحدة  تعالج لاأمر، وتلفت 
المحدق،  الخطر  لهذا  طلابها  انتباه 
فيما  المجتمع  مع  التوا�صل  في  وت�سعى 

يخدم هذه الق�ضية. 
رابعاً: دعم الم�ؤ�س�سات التعليمية في القد�س، 
ورفع  وتفعيلها،  الثقافية   وكذلك 
الجدير  ومن  لاإعلامية،  قدراتها 
نهجه  وفي   ، الاحتلال  �أن  بالذكر 
وطم�س  القد�س،  لمدينة  التهويدي 
لا  حرباً  �شنّ  فيها،  العربية  الثقافة 
هوادة فيها على الم�ؤ�س�سات الثقافية في 
القد�س، ف�أغلق بع�ضها، من مثل مجلة 
والمنار،  الفجر،  و�صحف  الكاتب، 
والنهار، وال�شعب، ومجلة العودة، فلم 
القد�س،  �صحيفة  �إلا  القد�س  في  يعد 
ومجلة غدير للأطفال، و�أغلق م�ؤ�س�سة 
بيت ال�شرق التي كانت تدير مكتبة من 
الكتاب  اتحاد  و�أجبر  الكتب،  �آلاف 
واتحاد ال�صحفيين على نقل مقريهما 
الله،  رام  �إلى  المقد�سة  المدينة  من 
الفل�سطينية  الم�ؤ�س�سات  من  يبق  ولم 
هذه  و�أبرز  القليل،  �إلا  القد�س  في 
الم�ؤ�س�سات الم�سرح الوطني الفل�سطيني 
اليوم  وندوة  �سابقاً،  )الحكواتي( 
ال�سابع التي انطلقت عام 1991 بعقد 
ويقوم  ثقافية م�ساء كل خمي�س،  ندوة 
عليها عدد من لاأدباء، منهم لاأ�ستاذ 
ولاأ�ستاذ  ال�سلحوت،  جميل  الكاتب 
ولاأديبة  جوهر،  �إبراهيم  الناقد 
�صدر  وقد  وغيرهم،  ال�سمان  ديمة 
ت�سجيلياً  كتاباً  ع�شر  اثنا  الندوة  عن 
يقول  الندوة.  في  يجري  لما  توثيقياً 
تكون  "وتكاد  ال�سلحوت:  جميل   . �أ 
الندوة الثقافية الم�أ�س�سة الوحيدة على 
ال�ساحة الفل�سطينية، بل على ال�ساحة 
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العربية، حيث �إنّها م�ستمرة منذ �آذار 
�أ�سبوعي دوري دون  عام 1991 ب�شكل 
 ." �أحد  �أيّ  من  دعم  ودون  انقطاع، 

)جميل ال�سلحوت 2013: 4( 
في  الجغرافي   بالمقرر  يلحق  �أن  خام�ساً: 
ثبت  �أو  ن�شرة  الفل�سطينيّة،  المدار�س 
تّم  التي  والمناطق  المواقع  ب�أ�سماء 
لاأعوام  على  تق�سّم  �أ�سمائها،  تهويد 
يلحق  و�أن  ع�شر،  لاإثني  الدرا�سية 
ملحق  العربية  اللغة  بمقرر  �أي�اًض 
الخاطئة،  اللغوية  الا�ستعمالات  في 
عبرية  �ألفاظ  من  البديل  واللفظ 

�اشئعة، وتعريف الن�شء ب�أ�سماء لاآلات 
والمخترعات الحديثة باللغة العربية. 

في  العامة  المكتبات  تن�ش�أ  �أن  �ساد�ساً: 
في  يُ�سعى  و�أن  و�أحيائها،  القد�س 
النا�س  ت�شجع  وو�سائل  �أ�ساليب  ابتداع 
مبادرة  وتعدّ  والمطالعة،  القراءة  على 
ال�شيخ  �أطلقها  التي  )تحدي القراءة( 

محمد بن را�شد مثالًا يحتذى.
المحتل  �سيا�سة  على  النا�س  توعية  �سابعاً: 
التحدي  روح  وبعث  لغتهم،  عبرنة  في 
فيهم، من المنطلق الديني الح�اضري، 
بوجودهم  المتعلق  ال�سيا�سي  والمنطلق 

وهذان  ومدينتهم،  �أر�ضهم  في 
ا�ستجابة  في  �إليهما  يُركن  الجانبان 
يهدّد  الذي  الخطر  لمواجهة  النا�س 

لغتهم.
التي  الدرا�سات  من  ي�ستفاد  �أن  ثامناً: 
اللغوية  الق�ضية  هذه  مثل  في  �أجريت 
، في فل�سطين المحتلة عام 1948، وما 

خل�صت �إليه من نتائج وتو�صيات.    
اللغوية،  الق�ضية  هذه  ت�أخذ  �أن  تا�سعاً: 
ولاإ�سلامي،  العربي  البعدين 
الوطني  الجانب  في  �صر  ُحت ولا 

الفل�سطيني.  
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